
OWNER'S MANUAL 
 
 
 

SOPLADOR DE AIRE DE B DE 
PANDA 

 
 

MODELO # PP230 

& 
MODELO # PP-1.5 

 
1.5 PODER DE CABALLO 

                    
 
 
 

INTRODUCCIÓN 
• OPERACIÓN 
• SEGURIDAD 
• SERVICIO 
• GARANTÍA 
• CONTACTO 
• ESPECIFICACIONES 
• LOCALIZADOR DE 

PROBLEMAS 



 
 LA INTRODUCCIÓN AL B-AIR DE PP230 Y PP-1.5 

 
 

SU NUEVO AIRE DE B PP230 O SOPLADOR PP-1.5 TIENE UN MOTOR DE ALTA 
EFICIENCIA, Y TIENE CONSTRUCTION DE ALTA TECHNOLOGIA Y 
PANTALLAS DE RESPIRADORES ABIERTOS PARA SEGURIDAD Y LARGA 
VIDA.  LOS SOPORTES SON DISENADOS PARA LLEVAR FACILMENTE, Y LAS 
UNIDADES SON APILARES PARA AHORRAR ESPACIO EFICIENTE.  
 
 
OPERACION/USO 

 
 

ESTA UNIDAD DE ALTA PRESIÓN ES PROPUESTA A INFLAR 
ESTRUCTURAS DE JUEGO INFLABLES GRANDES, PERO ES ADECUADO 
PARA UNA VARIEDAD DE OTRAS APLICACIONES. 
 

A) CUIDADOSAMENTE PONGA LA UNIDAD DE AIRE, EN UN PISO 
ESTABLE Y SECO, QUITANDOLO LEJOS DE LOS NINOS. 

B) PONGA EL TUBO DEL INFLABLE EN LA APERTURA DE DESCARGA DE 
AIRE USANDO LAS CORREAS O CUALQUIER OTRA FORMA DE 
TENSION. 

C) CONECTE LAS CUEDRAS DE ELECTRICIDAD EN UNA CONECION DE 
ELECTRICIDAD GFCI FUNDADA SOLAMENTE. 

D) ENCIENDA EL APARATO Y ASEGURESE QUE ESTE TRABAJANDO 
CORRECTAMENTE. 

E) TODOS LOS SOPLADORES EN FUNCIONAMIENTO DEBEN 
SUPERVISARSE EN TODO TIEMPO. 
 

 
ALMACENAMIENTO 

 
ALMACENE LA UNIDAD ADENTRO EN UN LUGAR SECO Y LIMPIO PARA 
ASEGURAR LARGA VIDA. 
 
 
SEGURIDAD 
 

1) EL SOPLADOR DEBE TENER PRESIÓN ATRAS, SIGNIFICANDO QUE 
TIENE QUE ESTAR SUJETO A UN INFLABLE PARA PREVENIR DANOS 
AL MOTOR. 



2) MANTENGA A LOS NIÑOS LEJOS DE LA UNIDAD A TODO TIEMPO 
MIENTRAS LA UNIDAD ESTE EN FUNCIONAMIENTO. 

3) NO PONGA SUS DEDOS O OTROS OBJETOS EN LA UNIDAD 
MIENTRAS ESTA ENFUNCIONAMIENTO O` CONECTADO. 

4) NO OPERE LA UNIDAD EN AGUA PARA EVITAR CHOQUE 
ELÉCTRICO. 

5) EL MOTOR DEBE SER MANTENIDO SECO EN TODO TIEMPO SI LA 
UNIDAD SE MOJA SECAR COMPLETAMENTE ANTES DE OTRA 
OPERACIÓN. 

6) USO INTERNO:  USE SÓLAMENTE CON UNA CONECION DE LA 
PARED O` EXTENSIÓN ELECTRICA PARA EVITAR CHOQUE 
ELÉCTRICO O FUEGO. RECUERDE NO USAR EXTENSIONES CON   
DAÑOS O` USADO. 

7) ASEGURESE QUE LA FUENTE DE PODER SEA SUFICIENTE PARA 
LOS REQUERIMIENTOS DEL MOTOR. 

8) MANTENGA CLARAS LAS TOMAS DE AIRE PARA EVITAR BLOQUES 
O` ATORAMIENTO EN ORDEN DE PREVENIR 
SOBRECALENTAMIENTO DE LA UNIDAD.  BLOQUEANDO LAS 
TOMAS DE AIRE PUEDE CAUSAR FUEGO O RIESGOS ELÉCTRICOS. 

9) NO QUITE LAS PANTALLAS O GUARDIAS DE SEGURIDAD DE ESTA 
UNIDAD PARA PREVENIR DAÑOS ALAS PERSONAS, Y PARA 
PREVENIR OBJETOS EN CONTACTO CON LA RUEDA DEL MOTOR.  
LA UNIDAD DAÑADO DE ESTA MANERA CANCELA SU GARANTÍA. 

10) NO OPERE LA UNIDAD CERCA DE ÁREAS PELIGROSAS, COMO EN 
GASES EXPLOSIVOS, INFLAMABLES, CALENTADORES Y 
VENTILÓSAS QUE PUEDEN RESULTADO EXPLOSIONES O RIESGOS 
ELÉCTRICOS. 

11) NO USE CUALQUIER FORMA DE CONTROL DE RAPIDES, POR QUE 
EN ACERLO PUEDE ARRIESGAR DAÑO O FUEGO.  

12) SIEMPRE COLOQUE EL MOTOR EN UNA SUPERFICIE LEVALA Y 
RECTA, PARA OPERACION SEGURA.  

13) NO OPERE EN POSICIÓN APILADA. 
14) NO USE UNIDAD SI ESTA DAÑADA. 
15) ANTES DE LIMPIAR O ATENDER LA UNIDAD DESCONECTELA. 
16) TODOS LOS SOPLADORES EN OPERACION DEBEN SER 

SUPERVISADOS EN TODO TIEMPO. 
 
GARANTÍA 
 
1 AÑO: DE FECHA ORIGINAL DE COMPRA CUBRE TODAS LAS PARTES 
(EXCEPTO EXTENSIONES), LABOR Y CARGOS DE MANEJO Y ENVIO 
SOLO PARA SU LOCALIZACION EN LOS 48 ESTADOS, USANDO UPS 
GROUND.  CLIENTE DEBE PAGAR PARA ENVOI A NUESTRA COMPANIA.  
CANADA Y ESTADOS NO DE LOS ESTADOS UNIDOS DEBEN PAGAR PARA 
ENVIO. 



5-AÑOS: B-AIR CUBRIRÁ LA VIVIENDA DE LA FECHA DE COMPRA 
ORIGINAL. 
 
 
SERVICIO 
 
EN ORDEN DERECIBIR SERVICIO O PARTES DE REEMPLAZO EN GARANTÍA, 
USTED DEBE: 
 

A) LLAMAR PARA UN NUMERO RMA# (numero de autorización de regreso de    
      mercancia) 
B) TENER PRUEBA DE COMPRA 
C) ENVIE A B-AIR BLOWERS:  

• SI SERVICIO IMMEDIATO ES REQUERIDO, B-AIR LE ERVIARA 
UN REEMPLAZO IMMEDIATAMENTE PARA REEMPLAZAR LA 
UNIDAD QUE REQUIERE SERVICIO, SI UNA TARJETA DE 
CRÉDITO ES REQUERIDA Y CARGADA. UNA VEZ QUE 
RECIBAMOS EL REEMPLAZO LE ACREDITAREMOS SU TARJETA 
DE CRÉDITO. 

• CON MUCHO GUSTO LE ARREGLAREMOS SU SOPLADOR 
DENTRO DE 24 HORAS. 

 
SOBRE INSPECCIÓN, NOSOTROS LE LLAMAREMOS CON EL ESTATUS DE 
SU ORDEN Y LE REPARAREMOS Ó REEMPLAZAREMOS LAS PARTES 
DEPENDENCIO DE LA CRITERIA DE SU GARANTÍA. 

 
PANTALONES DE PANA 
 

1) NO USE CUERDAS DE EXTENSIÓN AFUERA. 
2) USE ADAPTADORES DE 3 PINCHAS QUE SON APPROVADAS POR UL Y 

NO MENOS DE 14-3 CON CIRCUITO (GFCI).  
3) NO USE EXTENSIÓNES QUE MUESTRE CUALQUIER TIPO DE DAÑO O 

USO.  
4) LAS EXTENSIÓNES NO ESTAN CUBIERTAS POR LA GARANTÍA. 

  
 

SOPLADORES DE B-AIR GARANTÍA UMITADA 
 

 
CUBRE  
 

1) LOS SOPLADORES DE B-AIRE SON CUBIERTOS CONTRA DEFECTOS 
EN MATERIAL Y ASEMBLEO USADO EN SITUACIONES NORMALES 



EN EL PERIODO ORIGINAL DE COMPRA POR UN TÉRMINO DE (1) UN 
AÑO DE LA FECHA ORIGINAL DE COMPRA. 

 
2) LOS SOPLADORES DE B- AIRE SON CUBIERTOS DE VIVIENDA POR UN 

TÉRMINO DE (5) CINCO AÑOS COMPLETOS COMENSANDO DE LA 
FECHA ORIGINAL DE COMPRA. 

 
 
NO CUBRE 
 

1) CUALQUIER SIGNO DE MAL USO; PERO NO LIMITADÓ ABUSO, 
ALTERANDO Ó USE DE VOLTAJE EQUIVOCADO, MANTENIMIENTO Y 
REPARACIONES NO AUTORISADAS. 

  
  

ADVERTENCIA 
 
TODOS LOS SOPLADORES EN FUNCIONAMIENTO DEBEN SER 
SUPERVISADOS Y ATENDIDOS EN TODO TIEMPO. EL USO DE UN DE 3 
PÚAS PARA ADAPTADOR DE 2 PÚAS SE PROHIBIE. 
  
 

 
CONTACTO 

 
INTERTEX, INC 

1851 TYBURN ST. 
GLENDALE, CA 91204 
1-877-800-2247(BAIR) 

FAX:(818) 242-2430 
CORREO ELECTRÓNICO:INFO@INTERTEXINC.COM 

PAGINA DE INTERNET: www.b-air.com 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

ESPECIFICACIONES 
 
 

MODELO: PP230 y PP-1.5 
 
MODELO PP230 PP230 PP-1.5 
VOLTAJE 230 V 220 V 115 V 
CICLO 50 Hz 60 Hz 60 Hz 
VOLUMEN DE AIRE 
MÁXIMO 980 CFM 1060 CFM 1100 CFM 

AMPERIOS 3.8 A 5.2 A 9.8 A 
PRESIÓN ESTÁTICA 6.3 PULGADA 7.4 PULGADA 7.5 PULGADA 
PONGA UN PESO GR DE 
NET/ 35/39 LIBRAS 35/39 LIBRAS 35/39 LIBRAS 

EL TAMAÑO DE UNIDAD 
(LxWxH) 19X15X17 INCH 19X15X17 INCH 19X15X17 INCH

HAGA RODAR LA 
VELOCIDAD (RPM) 2850 3400 3460 

MOTOR 1.5 HP 1.5 HP 1.5 HP 
ATÓ ACORDONE (14G) 25 FT  25 FT  25 FT  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
LOCALIZADOR DE PROBLEMAS 

 
PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN 

   

NO PASEE LA CORRIDA A) CAMBIE SE VAYA SE A) GIRE CONECTE 
 B) SALIDA MALA B) VERIFIQUE    

     OUTLET/ CAMBIE   
     PARA OTRA   
    SALIDA 

 C) SWITCH/CORD       
     IMPERFECTO 

C) LLAME FÁBRICA   
     PARA NUEVO 
     SWITCH/REPLACE  
     CORD 

RASPAR RUIDO DEL 
SOPLADOR 

A) HAGA RODAR   
     DESALINEADO 

A) LLAME FÁBRICA   
     PARA EL  
     REEMPLAZO DA  
     CONSEJO 

FLUJO DE AIRE DÉBIL A) OBSTRUIDO   
     VENTS/INLETS 

A) DEJE VACÍO   
     VENTS/INLETS 

 


